
IS225  
ISUZU D-Max 
Dal 2014 - motore 4JK1 – 2500 cc – 4 cilindri –  senza A/C – Euro 5 e Euro 5+ 
From 2014 – engine 4JK1 – 2500 cc – 4 cylinders – without A/C – Euro 5 and Euro 5+ 
 
Dal 2014 - motore 4JJ1 - 3000cc – 4 cilindri – senza A/C – Euro 5 e Euro 5+ 
From 2014 – engine 4JJ1 - 3000cc – 4 cylinders – without A/C – Euro 5 and Euro 5+ 
 
Istruzioni di montaggio kit innesto elettromagnetico  
Installation instruction of electromagnetic clutch kit 
 
ATTENZIONE  –  Questo motore potrebbe avere due diversi tipi puleggia  

WARNING       -   This engine may have two different types of pulley:  
Nel caso di puleggia fissata con 1 bullone centrale 

In the case of pulley fixed with 1 central bolt 
Nel caso di puleggia fissata con 6 viti 

In the case of pulley fixed with 6 screws 
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- Eliminare il bullone di fissaggio e lo  
 spessore S1 della puleggia motore 

- Sovrapporre la nuova puleggia e fissare  con 
bullone e spessore forniti 
 

- Eliminate the fixing bolt and the  
      thickness S1 of the motor pulley 
-    Superimpose  the new pulley and secure with  
     provided bolt and thickness 

- Eliminare le viti di fissaggio e lo  
 spessore S2 della puleggia motore 

- Sovrapporre la nuova puleggia e fissare  con 
viti e rondelle fornite 
 

- Eliminate the fixing screw and the  
      thickness S2 of the motor pulley 
-    Superimpose the new pulley and secure with  
     provided screws and waschers 
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- Smontare , se presente , la protezione il 
plastica P , il tubo superiore liquido di 
raffreddamento e il tubo intercooler 

- Spostare in avanti il gruppo radiatori 
 
      -    Disassemble , if present, the plastic  
            protection  P, the upper pipe of the cooling  
            liquid and the  intercooler pipe 

-  Move forward the radiator unit 
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- Installare il supporto innesto elettromagnetico 1 nei 

fori filettati  A B C , inserire distanziale S nel punto 
D   e fissare mediante viti fornite 

 
- Install the electromagnetic clutch brachet   in the 

threaded   holes A B C , insert the spacer S in the 

point  D  and fix with supplied screw                        
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-  
  Montare innesto elettromagnetico completo di pompa  
 -   Montare e regolare la tensione della cinghia . 
-   Rimontare il tubo intercooler , il tubo del liquido di  
     raffreddamento e la protezione in plastica 
 
 -   Install electromagnetic clutch and pump. 
 -  Install belt and adjust belt tension 
-  Reassemble the intercooler pipe , the upper pipe of the  
   Cooling liquid and the plastic protection 
 

       


